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K NPOBJIEME KATETOPU3ALUN MUPA
HA HAYHAJIbHbIX 3TAMNAX PASBUTUSA A3bIKA
(Ha maTepuane canuLICKOro f3bika CKBamuiu)

O.H. Uxonnukosa

PocToBCKHMIT HHCTHTYT HOBBILICHHS KBATH()UKALIN
1 po¢ecCUOHATIBHOM TIEPENOrOTOBKH PAOOTHUKOB 00pa30BaHUs
Jonomanoseckuii nepeynoxk, 31, Pocmos-ua-/{ony, Poccus, 344011

Marepuai BBIMHPAIOIIETO CATUIICKOTO A3bIKa CKBAMMII UMEET OOJBIOE 3HAYEHUE IS YHUBEPCAb-
HOTO NPUHIIMIIA TOCTPOSHHUS SA3bIKOBON CTPYKTYpPHI B THaXpOHMYECKOM acnekre. Ha ocHOBaHMM aHanmn3a
CJIOBApHOTO M TEKCTOBOTO MaTepuasia CAIUIICKOTO A3bIKa CKBAMHII aBTOP MPUXOJUT K THIIOTE3€ O TOM, UYTO
B IIpoIiecce KaTeropu3alyi Ha Ha4aJIbHbIX dTallaxX pa3BUTHS A3bIKa MUP BOCIPUHUMAJICS KaK JHHAMUYIHOE
SIBJIEHHE, YTO 0OYCIIOBHIIO TOMUHHUPOBAHKE TIIATrOJILHOTO TPEIHKaTa, KOTOPBIE IPOLIEIN IMPoLece HOMUHAITH-
3allUM JUTS BBIP@KEHHSI aKTaHTHBIX WICHOB NPEIUIOKEeHUs. AHAIN3 CPEeNCTB Nepeaayn CyOCTaHTHBHON
JIEKCUKHU B CKBAMHUIII-aHTTIMHCKOM CJIOBape M TEKCTOBBIX MPHMEPOB HA S3bIKE CKBAMMII CBUIETEIHCTBYET
0 TOM, 4TO OOJBIIMHCTBO SI3BIKOBBIX €IMHUI] HOMHHATHBHOH JIEKCHKH S3bIKa CKBAMHII MIPEICTABICHO
JepruBaTaMy, KOTOpbIe (paKTHIECKHU SBISIOTCS HOMUHAIM30BAHHBIMU TJIarOJIbHBIMH TIpeUKAaTaMU. Takum
00pa3oM, MaTepHua sA3bIKa CKBAaMHIL, KaK U APYTHX CAJMIICKHUX S3BIKOB, 1a€T OCHOBAHHS HPEOTI0KHTh,
YTO KaTeropu3anys MUpa Ha HAYAIBHBIX dTalax Pa3BUTHSA s3bIKa OblJIa OCHOBaHA Ha MpoIeccax MOJH-
KaTeropHu3aLiy/epeKkaTeropu3aliy I1aroia, T.€. B IHaXpOHUYECKOH MOJENN IPaMMAaTHIECKHX KaTeropui
Ha HavyaJIbHBIX dTanax pa3BUTHS S3bIKa JIOMUHHUPOBAJIA BE3/IE€CYIIHOCTD IIaroJIbHOTO IpeIrKaTa, KOTOPbIH
BBICTYIIaJI B TOM YHCJIE U B POJIM aKTaHTA.

KiioueBble c10Ba: CaMIICKUA S3bIK CKBaMHIII, KATETOPHU3aIIUsl, TNIArOBHBINA MTPEIUKAT, HOMHHA-
T3S, CyOCTaHTUB, JIEKCHUECKHU cydduke

BBEOEHUE

Kareropu3zarust — oHO 13 6a30BbIX MOHATUN KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHKH, pac-
KpbIBaloIliee o0lIe MEXaHU3MbI Ipoliecca Mo3HaHusA U (OPMHUPOBAHUS KaTeropuil.
Kateropusanuus Mupa Ha HadaJbHBIX dTalax pa3BUTUS S3bIKA SBJIAETCS OJHOU U3 aK-
TYaJIbHBIX MPOOJIEM, T.K. 10 HACTOsAIIEe BPeMsI B IMHTBUCTHKE OTCYTCTBYET AUAXPOHH-
4ecKas MOJIENb Pa3BUTHS TPAMMATHUECKUX KaTErOpHi sI3bIKa.

Ha Har B3m1sz1, apXaudHble CATUILCKUE S3bIKH, COXPAHHBIINE PEIUKTHI IPEATpaM-
MaTU4ECKON MOJIENN pa3BUTHUA SI3bIKa, MOT'YT IIPOJIMTh CBET HA MPOLIECC KATErOpH3aLuu
MHpa Ha HayaJIbHbIX 3Talax pa3BUTHS A3bIKa.

SI3BIK CKBAMMIII OTHOCUTCS K LIEHTPAJIbHOW BETBU CAIMIICKHUX S3bIKOB, SIBJISETCS
BBIMUPAIOILUM, JIOKJIIN30BaH HA TEPPUTOPHU ceBepHee ropoja Bankysep bpuranckoii
Komym6nn Kananel, KomuaecTBo HOCUTENeH — OKOJIO 15 denmoBek. SI3bIK CKBaMUIII, KaK
U JIpyrHe CAIMIICKUE S3bIKH, ABJISIETCs HanboJiee MpoOJeMHBIM B IJIaHE YaCTePEeUHOM
T depeHIayy U BbIAEICHUs CyOCTaHTHBHOM JIEKCHKU. TeM He MeHee MHOTHE Calli-
IIUCTBI, OYEBUIIHO, A1 YA0OCTBA TEOPETUUECKOTO OMUCAHUS CATUIICKHX A3bIKOB, HC-
HOJIB3YIOT TEPMHUHBI ‘noun, ‘nominal’, ‘substantive’.
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B ommcarensHol rpaMMatrke si3bika ckBamuil A. Kyunepe Bbiienser 1Ba Kiacca
CJIOB — TOJIHbIE CJIoBa U KIUTUKU. CyOCTaHTHBHBIE OCHOBHI (‘nominal stems’) conep-
XKaT peuKC § —, XOTs €CTh OCHOBHI M 0e3 cyOcTaHTHBaTOpa. [ TarogsHbIe OCHOBBI
(‘verbalized stems’) comepxar cyhdUKCh — HHIUKATOPHI IEPEXOAHOCTH U HEmepe-
XOJTHOCTH, XOTSI €CTh OCHOBHI U 0€3 Ha3BaHHBIX cypdukco. T.e. Mopdomornaeckuit
Y CUHTaKCHYECKUN KPUTEPUH BBIJICICHHUS IMEHH M TJIarojia B CKBaMHII MOTYT TpHUMe-
HATBCS TOJIBKO B CTATUCTHYECKOM IUIAHE.

B cBsi3u ¢ nuckyccuonHoi npoOiemoit auddepeHnmayy cyoCTaHTUBHOM JIEKCUKU
B CAJIMIIICKUX SA3bIKaX MbI 0OpaIaeMcs K MaTepHaiaM ONUCATENbHBIX TPAMMATHUK, CJIO-
Bapei, TEKCTOB CAJTUILICKUX S3bIKOB C 1IEJTbI0 BO3MOKHOTO Pa3pelleHus JaHHOM mpobJie-
MBI, @ TAKXKE B CBSI3H C aKTyaJIbHOCTBIO BOIPOCA, KAKOE 3HAUCHUE MOTYT UMETh JJAHHBIE
CQJIMIICKUX SA3BIKOB, B YaCTHOCTH, SI3bIKa CKBAMUIIL, JJI1 YHUBEPCAIBHOTO MPUHIUIA
MOCTPOEHHS SI3BIKOBOI CTPYKTYPHI B TMAXPOHUYECKOM aCIEKTe B MPOIecce KaTeropu-
3al[MM Ha HA4aJIbHBIX dTarax pPa3BUTHUS SI3bIKA.

LLEJIb U MATEPUAJIblI UCCJIEAOBAHUSA

Lenpr0 HAIIEro MCCIIENOBAHUS SBUJIOCH BBISBIICHHE CIIOCOOOB peNpe3eHTaluu Ccyo-
CTQHTUBHOM JIEKCUKH B SI3bIKE CKBAMUII HA OCHOBE aHAITN3a JIGKCHYECKHUX CMHHMII SI3bIKa
CKBaMHIII, TIEPEBOIMMBIX Ha aHTJIMHCKHUN S3bIK KaK CYIIECTBUTEIILHBIC B CKBAMHII-AHT -
nuiickoM cnoBape [Kuipers 1967: 245—399]. MatepuanioM UcClIeI0BaHHS TOCTYKUIN
920 S3BIKOBBIX €IMHMUII, BHIPAXKAIONINX HOMUHATHBHYIO JIEKCHUKY. Kpome Toro, Mel mipo-
AQHAIM3UPOBAIIM BHIPAXKCHUE CYOCTAHTHBHOM JIGKCUKHU B IATH TEKCTAaX Ha SI3bIKE CKBa-
MHMIII, YTO COCTaBUiIO 154 mpeanokeHusi, CocTaBleHHbIX Takke A. Kyunepcom B xoe
€ro moJjeBoi padotel ¢ nHPopmanTamu. Ha Hactosmuii MomeHT kHura A. Kyunepca
‘The Squamish language: grammar, texts, dictionary’ ¢akTuuecku sIBIS€TCS €IUHCT-
BEHHBIM aBTOPUTETHBIM MCTOYHUKOM OTHMCAHUSI MAJIOM3YyYEHHOT'O M BEIMHPAIOIIETO
sI3bIKa CKBAMHII C BKITIOYCHHEM MH(POpPMAIU O (GOHETHKE, MOP(]OIOTHH, CHHTAKCHUCE,
C HAJIMYMEM CKBaMHILI-aHTIMICKOTO CJIOBapsl M TEKCTOB C KOMMEHTAPUSIMU U TOJ-
CTPOYHUKOM.

1. AHAN\M3 CPEACTB NEPEOAYU CYECTAHTUBHOMN IEKCUKMN
B CKBAMMLL-AHIJIMMUCKOM CJIOBAPE

Ha ocHoBe aHanmm3a JE€KCHYECKUX €AUHUL], MPEACTABICHHBIX B CKBAMMUIII-AHTJIHI-
CKOM CJIOBape, MbI BBIICIMIIA OCHOBHBIE CPE/ICTBA BBIPAKEHHS CyOCTaHTUBHOM JIGKCUKH
B sI3bIKE CKBaMHIIL: 1) CyOCTaHTHBHBIC KOPHH, 2) ICPUBATHI U 3) 3aMMCTBOBAHHSI.

1) Cyb6cmanmusnsie kopru, CHOCOOHBIE BBICTYIIATh B KAUECTBE CAMOCTOSTEIIHLHOMN
(opMel, cocTaBisIIOT 15% OT 00IIEero KoMM4ecTBa ¢IMHUI HOMUHATUBHOM JICKCUKH. JTH-
MOJIOTHS OOJIBIIMHCTBA KOPHEH HE sICHA, HAIIPUMeED:

stams — BowuH; slai? — xopa aepeBa; sqi? — CyIIeHasi KOITIeHass TOHKO ITOpe3aHHAs

JI0COCh; Sman — Bpar, kusn — 3Be3fa, p i¢’t — APEBECHBIN YTOJb, Masn — KeT4blo,

man? — peOEHOK, OTIPBICK, man — OTell; maqa? — CHeT;, magam — 00J0TOo; mila —

WHACUCKUN TaHell; ¢alm — MOpPCKHE BOJOPOCIH; CuUas — K€Ha; AoA — IMepeTAruBaHue

KaHaTa (Urpa); ktams — MyxX.
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40% w3 MpeACTaBIEHHBIX KOPHEH COCTaBIISIET JISKCUKO-CEMaHTHYeCKas Tpymma (u-
TOHUMOB M 300HUMOB, XapaKTEPHBIX JJIsI TEPPUTOPUU CEBEPO-3amaHOl AMEpUKHU
u Kanazpl, Hanpumep:

p uai? — xambana, ¢ ’igt — 9epHOTPYIbIA JPO3T; ¢ 'Cal — 3UMOPOJIOK, ki Ps — BECEHHSS

JI0COCh, k’ac — Mopckast cobaka; wren — KpalMBHUK (HEOOJIbIIAs ITHLIA); PoX — JTUKHHA

I'yChb.

2) Jlepuseamoi cocTaBisitoT 82% OT OOIIEro YMciia eJUHUL CyOCTaHTUBHOM JIEKCHKH.

13 oO1ero uucna 1epuBaToB BbLAEISETCS IPyIa eIUHUL] C IPePUKCOM 5§ —, KO-
TOPBI NIMEHYeTCsl CyOCTAaHTUBHBIM B CAJIMIICKHUX S3bIKAX. DTUMOJIOTHS TAKUX €TUHHUI
JIEMOHCTPUPYIOT JEPUBALMOHHYIO MOJIENb: CYOCTaHTUBHBINA NpedHKC + KOpEeHb, BbIpa-
YKEHHBIN TJ1arojioM (4acTo ¢ yKkazaHueM BasieHTHocTH). Cp.:

S —pan —m — pacteHue (0T pan — OBITH B MOYBE, OBITH 3aKOMAHHBIM, —M CY(QHHUKC
HETIEPEXOTHOCTH );

s —taq — Bojia (OT taq — THTBH);

s —tams — Koca (0T foms — 3aIJIeTaTh);

S —nicim — CII0BO, Peb, SI3BIK (OT nicim — TOBOPUTH, Pa3rOBAPUBATH);

§ —Pai —nax — JyX, )KU3Hb (0T 2ai —nax — OBITh )KUBBIM);

s —pak’ —m — mbUIb (OT pak’ — GopMUPOBATH 00IAKO MBUIH, IbIMA, M — CY(DPUKC He-
MIEPEXOTHOCTH);

s —Aum? — cyn (0T Aum? — ecTb CyI);

§ —qatsSm — TyMaH (0T gat§m — ObITb TYMaHHBIM);

§ —Xam — BOAOCKAT (OT xam — OBICTPO TeYb (0 BOAE));

s —ua —am — OJIN3KUHN POJCTBEHHUK (OT KOPHS Ud — JIUTHCS, IPOJOIKATHCS U Cy(h-
(HuKCa HETIEPEXOAHOCTH — am).

CJ'IC)IyeT OTMETUTH TOT (baKT, qTOo OHHOﬁ N3 CaMbIX APKUX YCPT A3bIKOBBIX CUCTEM
CAJTMIIICKHX SI3BIKOB — UCIIOJIb30BAHKE JIGKCUUECKHUX CY(PPHUKCOB JUIsl BEIPAKEHUS CyO-
cTaHTUBHBIX (opM. Jlekcndeckue cyhhukcsl — aepuBaroHHbIe MOp(hEMBI ¢ CyOCTaH-
THUBHBIM 3HAYCHUEM, T.C. OHU BbIPAYKAIOT 3HAYCHHA CYIICCTBUTCIIbHBIX, KOTOPHIC COOTBCT-
CTBYIOT KOPHEBBIM CJIOBaM, B YaCTHOCTU B MHIOCBPOICHUCKHUX SI3bIKaX. AHAIU3 JIGPHBATOB
CKBaMHII-aHTJIMHACKOTO CJIOBAps MOKA3bIBAET, YTO JICKCHUECKUE CY(PHUKCHI HCIOIB3Y-
I0TCS B KOMOMHAIMSIX C NPOLIECCYAIBHBIMHU KOPHSMU U APYT € APYroM, 00pasyst HOMU-
HATUBHYIO JIeKcHKy. [IpuBenemM npumepsr:

p’ac’ —tn — wurna (0T p ‘ac’ — mmTh (root), tn — uHCTpyMeEHT (lexical suffix));

mia¢ — TapIyH s JOBIH PBIOBI (mai — morpyxath (root), —ac — pyka (lexical
suffix));

taxa?¢ — ctpena (tox — IPUKPEIIeHHBIH (root), ¢ — crnmHa (lexical suffix));

¢’am?cn — Opacnert (0T sx ‘am? — KOocTh (root), cn — uHCTpyMeHT (lexical suffix));

nox —~Pai? —m —us —tn — Macka (OyKB. MHHCTpyMEHT (-tn) JUisl U3MeHeHus (nax’ai?)
nuua ( —us)), Tae —in, — m, —us — JIEKCHIeCKHue Cy(HHUKCHI;

mik’ —tn — TaHell, UCTIONHAEMBIH neper cBaab0oil (mik’ — «ObITh OUMIIIEHHBIMY, 1 —
JIEKCUIeCKn cy(h(HUKC «HHCTPYMEHT);

k’q¢ —us —tn — okHO (0T k’ac — «cMOTpeTh» (root) ¢ MPUKPETUICHUEM JIEKCHICCKUX
CyPPUKCOB —us — «IUTIO» U —11 — KHUHCTPYMEHTY);

sal? —sl —tn — npsika (0T peAyIIUKALUN KOPHS sa/ — «IIpACTh, BEPTETH» C MPH-
KpEIUICHUEM JICKCHUECKOT0 CyPQHKca t1n — «IPUCTIOCOOICHUEY );
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gan? —gn? — BOP «BOPOBaTb MHOTOKPATHO» (OT peAyILTUKALUN KOPHS gany — «BO-
poBaThH»);

q’ia —xan — 3a00p (0T q’i — «CBSI3bIBATh» C MPUKPEIUIEHUEM JIEKCHYECKOTO Cy(-
(uKca —axan — «CTOPOHAY);

qi?’x —ia — Herp (OT peAyIUIMKAIUN KOPHS ¢ iX — «YEPHBI» C MPUKPETUICHUEM
dbopmaTuBa —ia);

§ —qin —c — 6opopa (0T gin — «BOJIOCATHIIN C MPUKPEITICHUEM JIEKCHIECKOTO Cy]-
(UKCa —¢ — «pOT» ¥ HOMHHAIH3ATOPA § —);

s —xap’ —sSn — pbIOUi XBOCT (OYKB. «pasesieHHast Hora») (0T Xap  — «pa3aelisTh,
JIoMatby» (root) ¢ IPUKPEIUICHHEM JEKCUIECKOTO cyPQHKca §n — «HOTa» U HOMHHAIHU-
3aropa s —);

xal? —tn — pyuka (OyKB. «IHIIYIIHA HHCTPYMEHT») (OT Xa/7 «ITUCaTh, IapanaTh 3HAKW»
(root) ¢ mpUKpeNIeHnEM HHCTPYMEHTAIBHOTO Cyhdukca —in);

hom? —tn — TOKPBIBAIIO, OJIENISNIO0 (OT ~am? — OBITh MOKPBITHIM (TOOt) C TIPUKpEIUIe-
HHEM MHCTPYMEHTAIBHOTO Cyhukca —in).

3) 3aumcmeosanus N3 aHTIAMMCKOTO U (PPAHITY3CKOTO S3BIKOB COCTABIIIOT 3%
OT BCEX €MHUI], 0003HAYAIOIINX HOMUHATHBHYIO JIeKCUKY. CyIeCTBUTEIbHBIE U3 aHT-
JIMIACKOTO M (PPAHILy3CKOTO S3bIKOB 0003HAYAIOT SIBJICHUS U MPEAMETHI, KOTOPbIE TOs-
BIWINCH Y TUIEMEHN CKBAMMIII TIOCIIE TTOSIBIICHUS «O€JIOro 4eJIOBeKa» Ha aMEePUKAaHCKOM
KOHTHHEHTe. Hampumep:
aHIT. pus — KOUIKa, pipa — Oymara; tala — neHwry, skul — 1mkona, caimin — KATael,
suka — caxap, lam — anKOTOIbHBIA HAIIMTOK, BUCKH, UaC — YacCHl;
¢bpanu. lopaski — neuenwe; lokag — neryx, lokin — xpecr, latam — cron, kapu —
MaNbTO, kasu — TIOPOCCHOK.

2. AHA\M3 CPEACTB NEPEAAYU CYBCTAHTUBHOM JIEKCUKHU
B TEKCTOBbIX MTPUMEPAX A3blKA CKBAMULL

Yro kacaeTcs CpeICTB Mepeaadyu CyOCTaHTUBHOM JICKCUKH B TEKCTaX, TO OJHOU
U3 OTJIMYUTEINIBHBIX YEPT CATUIICKUX SA3BIKOB, KAK U CKBAMMUILI, SIBJISECTCS BBIPAXKECHUE
3HAQUYEHMUI CYIIECTBUTENIbHBIX, HAPaBHE C OTJEJIbHBIMHU JIEKCEMAMH, JIEKCUYECKUMHU
cypdukcamu cyocTanTHBHOM ceManTuku. Cp.:
1) s—smn—gq’ap’—aé—i’n—tm —A’a— Qalgalil’
clitic (then) — catch (root) — hand (lexical suffix) — trans — passive — article —
Qalqalir’
«3areM oHM ObUIM TIOWMaHKI 3a pyKy QalqaliA’ (Muduveckum cymecTBoM — >KeH-
IMHA-KaHHUOA).
2)  na—m?7i —2uis — koAi — hii — sAanai? (root) — cmcm?Pa?s —t —as — koci —hii —
sitn (root)
3aTEM — 3aXO0JUTb — BOBHYTPb — 3Ta — KpyIHHas — XCHIINHA — HECTU HOIILY —
KOp3WHa
«Boruta kpyIHas >KeHIIWHA, HECS Ha CIIHE OOJIBIITYI0 KOP3UHY)Y.

ITo MmueHHUIO CI[ KaL[HeJ'IBCOHa, JIMHTBUCT 00s13aH YUUTBIBATH «CTCIICHb KOMMYHU-
KaTUBHOT'O JUHAMU3Ma», UJIM KOMMYHUKATUBHYIO HEHHOCTb PA3/IMYHBIX KOMIIOHCHTOB
OpCaAJIOKCHUA. Haumenpmmit KOB(i)(l)I/IL[I/IeHT JUHaMH3Ma 06J1a,uaeT WICH IPCIIIOKCHUA,
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NPEACTaBISIIOIINHN «IaHHOE», HEUTO, Y’KE M3BECTHOE CITYIIATEI0, a HAUOOJIBIIUM TOT,
KOTOPBIi MPE/ICTABIISIETCS «HOBBIM» U Hanbosee akTyainbHbIM [Kanuenscon 1984: 8].
BeposiTHO, ncnonb30BaHme JIeKCH4YeCKUX Cy(h(HUKCOB 00YCIOBICHO TEM, YTO OHH IIe-
penarT GoHOBYIO MH(GOPMAIUIO, HE TAKyI0 BAKHYIO M aKTYaJIbHYIO JII TOBOPAIIUX
[0 CPAaBHEHUIO C OTJCJIbHBIMH JIEKCEMaMU. Tak, B BBILIEHPUBEICHHOM MPEAT0KEHUN
B [IEPBOM CITy4ae CYIIECTBEHHOE 3HAUCHHE MMEET TOT MPOLECCYaIbHBIA (PaKT, 4TO IeTH
ObUTH CXBaueHbI MU(PUIECKUM CYILIECTBOM, @ TO, YTO OHM ObUIM CXBAu€HBI 32 PyKy, UMe-
€T BTOPOCTENICHHOE 3HAu€HHE, YTO M OOYCIIOBJIMBACT MCIIOJIB30BAaHHUE 3]IECh JIEKCHUYe-
ckoro cyddukca aé — ‘pyka’. Bo BropoM cityyae B mpOMO3HUIMHI B KAYECTBE AKTAHTOB
HCTIONb30BAHBI JIEKCEMBI, a HE JIEKCHUYEeCKUE CYy((HKCHL, T.K. B JAHHOM CITy4ae 3TO siAep-
HBIE 3JIEMEHTHI MPOIIO3UIINHU: JKEHIMHA (TJIaBHOE JEHCTBYIOIIEE U0 (areHC)) U Kop-
31MHA, B KOTOPYIO OHa OyJeT KIacTh Aereil (00beKT neiicTBUst (00BEKTHB)), YTOOBI UX
YKpacTh.

T.e. Takum 0Opa3oM MaHH]eCTUpyeTCs MparMaTHyeckas (PyHKIHMS HCTIOIb30BaHUS
JIEKCUUECKUX CY((HUKCOB — BBIJEICHHS SICPHBIX U TIepUPEPHIHBIX JIEMEHTOB BBICKA-
3bIBaHMs. SIZIepHBIC AIIEMEHTHI POMO3UIIMHI BRIPAXKAIOTCS CyOCTaHTHBAaMH, NepHrdepuii-
HbIE KOHCTUTY?HTBI — JIEKCHUECKUMH Cy(pPurcamu.

OnHaKo JEKCEeMbl «OKEHIIMHA» U «KOP3UHa» (DAaKTHUYECKU SIBJISIOTCS CYyOCTaHTUBH-
POBaHHBIMHU JIEPUBATAMH U BOCXOJAT K MPOLECCYATbHBIM KOPHSIM:

s — Aan — ai? — xeHmuHa (OYKB. «Ta, U1 TOTO YTOOBI TKaTh») (CYOCTaHTHBHUPOBAH-

HBIIl IepUBaT OT Pan — TKaTh C IPUKPEIUICHUEM HOMHHAIU3aTOpa S — U (hOpMaHTa —

cyddukca ai? — «To (Ta, TOT) KOTOPBIH ISl 4ero —ITH00»);

sitn — xkop3uHa (OyKB. «OpocaTh BHYTPH») (OT tx —nu? — «IepeMeniaTh BOBHYTPb»
(tx — xuTHKA (HampaBJICHUE IBUKCHUSA) H nu P — «OBITh BHYTPH, BCTABICHHBIN ).

Cpenu sepHbIX apIyMEHTOB B TEKCTAX MbI BBIJIEIIWIIN ar€HChl, BBIPAKEHHBIE JIEK-
ceMamu, kKotopsie A. Kyurepc UMEHyeT Kak CylleCTBUTENbHbIE. DTUMOJIOTHS TAKUX
JIeKCeM, HECMOTpS Ha CyOCTaHTHBHOE 3HAYEHUE, BOCXOAUT K MPOLECCYATbHBIM KOPHSIM,
YTO, OUEBUIHO, CBUACTEIBCTBYET 00 MX MPOIIECCYATbHOM MponuioM. Bo MHOruX ciydasx
CyOCTaHTHBATOP/HOMUHAIIN3ATOP S — , WIIU JIEKCUIECKUH CypdUKC, MPUCOCTUHSSACH
K [JIarojly Wiv NpeAnKaTUBHOMY MpHUJIaratelikHOMY, IpeoOpas3yeT X B aKTaHTHBIN YJieH
npeioxkeHus (mojiexaiiee uin gonoanenue). Cp.:

§ —tal —max — WHJEel, YeTOBEK «OYKB. TOT, KTO YYHUTCS, TOOBIBACT 3HAHUM (OT fal —
U3y4aTh, YUYUTHCS C MPUKPEILICHUEM JISKCHYECKOTO CyhprKca max — YeTOBEK U HOMH-
HaJIU3aTopa — Mnpedurca s —);

si?am? — BoXnb (ham? / hom? — ObITh B yKPBITHH, IPUXOUTH B YKPBITHE, TOMON;
red. hi? —am? (ot hi? —ham?) — BO3BpamaTbcs JOMOW; s —i? —am? oT § —hi? —
ham? — BOXIb;

s —kl?as — pyxnbe (0T kalas — cTpensaTh ¢ IpUKPEIUICHHEM CyOCTaHTHBATOpA § —);

q’q2 —mn — tomop (OyKB. «OMTHh UTO —MOO0, YAApATH O 4TO —IINO0») (0T q ug
(q '2q) — ynapsTh, OUTh ¢ IPUKPEIUICHUEM TPAH3UTUBHOTO Cyhdurca —mn);

§ —q 'Socut — urpymika (0T g 'as — WUTpaTh, ¢ 'Sot — UIPaTh C MAPTHEPOM, ¢ So —cut —
urpath ¢ coboit (cut — trans, reflex);

lam? — oM (BEpOSITHO CBA3aHO C ham? — YKPBIThCS, IPUXOIUTh B YKPBITHE, JOMOK).
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3AKJTIOHMEHUE

AHanmm3 cpesicTB niepenadn CyOCTaHTHBHOM JIKCUKH B CKBAMUIII-QHTIIUMACKOM CIIO-
Bape M TEKCTOBBIX MPUMEPOB SI3bIKA CKBAMHII CBHJIETEIBLCTBYET O TOM, YTO OOJIBIINH-
CTBO SI3BIKOBBIX €IMHHI] HOMUHATUBHOW JICKCHKH SI3bIKa CKBAMUIII TPE/ICTABIICHO Jie-
puBaTaMi, KOTOPLIC q)aKTI/I‘ICCKI/I SABJIIFOTCSI HOMUHAJIM30BAHHBIMU IJ1IarOJIbHBIMU IIPE-
JKaTaMu.

Marepuan si3pIka CKBaMHII, KaK M IPYTUX CATUIICKUX S3bIKOB, 1A€T HAM OCHOBA-
HUA NPCANOJIO0XKUTH, YTO KATETOPpHU3alvsd MUPa Ha HAYAJIbHBIX dTalax pa3BUTHA A3bIKa
ObLITa OCHOBaHA Ha MPOIECCAX MOIUKATETOPHU3AINH/TIEPEKATETOPU3AINH TI1aroa (T.e.
peanu3alnuy NpU3HAKOB, HE CBOMCTBEHHBIX CHCTEMHOMY 3HA4€HHIO riaroia) [bommbi-
peB 2014: 203] , cBoeoOpa3Hoil ruOKocTH/3MacTUYHOCTH riiaroina (‘a flexible part of
speech that conflates two or more major classes filling a variety of syntactic roles’)
[Beck], ucronb3oBanue riarona Juisi ”HON 1ENTM — BBIPAKEHHS aKTaHTa/KOMILIEMEH-
ta ‘recycling of verbs as term expressions [Anward 2000: 33]. T.e. B tuaxpoHHUYECKON
MOJIETIH Pa3BUTHS IPAMMATUYECKUX KaTErOPHA S3bIKa Ha HAYAIBHBIX 3Tarax pa3BUTUS
S3bIKa JJOMUHHMPOBAJIa BE3JIECYIIHOCTD TJIArOJILHOTO MPEIUKaTa, KOTOPbIA BBHICTYIAl
B TOM YHCJIC ¥ B POJIM AKTaHTA.

BesnecymHocTs npeankaTa Ha Ha4albHBIX ATarax pa3BUTHUS S3bIKa 00YCIIOBJICHA
MHU(OJIOTHIECKUM MBIIIUICHUEM, C OJJHOW CTOPOHBI, M TAKMM BaKHBIM CBOMCTBOM MBIIII-
JIeHHsI IEPBOOBITHOTO YENIOBEKA, TaK Ha3bIBAEMOTO «HHKOPIIOPUPOBAHHOTO MBIILICHHSD),
o A.®. JloceBy, Kak OTCYTCTBUE pa3InUMs MEKY CYIIHOCTBIO U siBICHUEM: « /{151 uH-
KOPHOPHUPOBAHHOTO MBIIUICHUS BCE HA CBETE OJIMHAKOBO CYIIECTBEHHO M OJIMHAKOBO
aBisieTcs. [ Hero He CyliecTByeT MPU3HAKOB CYIIECTBEHHBIX M HECYIIECTBCHHBIX;
1 9TO YXKC 110 OJHOMY TOMY, UYTO IJIs1 HEI'O HE CYHICCTBYCT U BOO6HIC pas3iniusa MCKAy
MIPEAMETOM M €ro Mpu3HaKaMmu. [ WHKOPIOPUPOBAHHOTO MBIIUIEHHUS TO, YTO JIAHO
B OIIIyIICHUH, TO ¥ Ha camoM Jiene ecth» [JloceB 1982: 255].

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBAaHUH aHAJIM3a CIIOBAPHOTO U TEKCTOBOT'O MaTepHaja ca-
JIMIICKOTO S3bIKa CKBAMHII MBI IPUXOANM K THIIOTE3€ O TOM, YTO B IPOLIECCE KATETO-
pH3aluK Ha HAYAJIbHBIX ATAax Pa3BUTHS S3bIKa MUP BOCTIPHHUMAJICS KaK TUHAMHUYHOE
SIBJICHUE, YTO 00YCIIOBHJIO IOMUHHPOBAHHUE TJIATOJILHOTO MPEAUKATA, KOTOPBIH MPOILIEIT
IMpouecC HOMUHAJIN3AIUHN JIA BBIPAXKCHUS AaKTAHTHBIX YJICHOB ITPEIJIOXKCHUA.
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THE PROBLEM OF CATEGORIZATION OF THE WORLD
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(within the Framework of the Salishan Language Squamish)

Olga N. Ikonnikova

Rostov Institute of Improving Teachers’ Qualification and Professional Retraining
Dolomanovsky Lane, 31, Rostov-on-Don, Russian Federation, 344011

Abstract. The material of the endangered Salishan language Squamish is of great importance for
the universal principle of constructing a diachronic linguistic structure. Based on the analysis of the vocabu-
lary and text material of the Salishan language Squamish the author comes to the hypothesis that in the pro-
cess of categorization at the initial stages of the language development the world was perceived as a dynamic
phenomenon, which led to the dominance of the verbal predicate, that went through the process of nomi-
nalization to express arguments of the sentence. The analysis of the means of transferring substantive
vocabulary in the Squamish-English dictionary and in the Squamish text indicates that the majority of the
linguistic units of the substantive vocabulary of the language are represented by derivatives, which are
actually nominal verbal predicates. Thus, the material of the Squamish language, as well as other Salishan
languages, suggests that the categorization of the world at the initial stages of the language development
was based on the processes of polycategorization / recategorization of the verb, i.e. in the diachronic model
of the grammatical categories at the initial stages of the language development, the omnipresence of the
verbal predicate dominated, which recycled to perform the function of the argument.

Key words: Salishan language, Squamish, categorization, verbal predicate, nominalization, substan-
tive, lexical suffix
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